
SANDING DISCS - VSM ABRASIVES CORPORATION 12" (30.5CM)
DISCS, 220 GRIT

Resinal Metalite Pressure-Sensitive Discs ... Fast Off/On Disc And Grit
Change

Lay flatter, stick smoother than glue-on type with no glue lumps, giving much
longer disc life with no high spots to wear down first. Edges stay down stopping
"catch-and-tear" problems. Much easier and faster to change, with no cleanup
between grit changes, and no cleanup of the sander. Special surface, resin
bonded to the heavy cloth backing, prevents loading up of disc and drag-off of
grit, so stays cutting longer and faster without clogging. For coarse-to-fine metal
finishing, and all wood finishing. Sold in packs of 3 discs each.

Attributes

Name: VSM ABRASIVES CORPORATION 12" (30.5CM) DISCS, 220 GRIT
Manufacturer: VSM ABRASIVES CORPORATION
Product no.: 591120220
Mfr. No.: 73056
Grit: 220
Size: 12
Delivery weight: 0.204kg

Item details

Made in USA



Table of Contents
Startpage
Deutsch: Sicherheitsanleitung für Schleifscheiben VSM Abrasives Corporation 12″, 220 Grit
English: Safety Instruction Guide for VSM Abrasives Corporation 12″ Sanding Discs, 220 Grit
Español: Guía de Instrucciones de Seguridad para Discos de Lijado VSM Abrasives Corporation 12″, 220 Grit
Français: Guide de Sécurité pour les Disques de Ponçage VSM Abrasives Corporation 12″, 220 Grit
Polski: Przewodnik po instrukcjach bezpieczeństwa dla krążków ściernych VSM Abrasives Corporation 12″,
220 Grit
Suomi: Turvallisuusohjeet VSM Abrasives Corporation 12″ Hiomakiekkoille, 220 Karkeus
Svenska: Säkerhetsinstruktioner för VSM Abrasives Corporation 12″ Slipskivor, 220 Grit
Český: Bezpečnostní pokyny pro brusné kotouče VSM Abrasives Corporation 12″, 220 Grit



Sicherheitsanleitung für Schleifscheiben VSM
Abrasives Corporation 12", 220 Grit

Einführung
Danke, dass du dich für die Schleifscheiben VSM Abrasives Corporation 12", 220 Grit entschieden hast. Diese
Schleifscheiben sind für effizientes und effektives Schleifen verschiedener Materialien, einschließlich Metall und
Holz, konzipiert. Dieses Handbuch bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um eine sichere Verwendung und die
Einhaltung der EUVerordnung über die allgemeine Produktsicherheit (GPSR) zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Lies die Sicherheitsanweisungen immer sorgfältig durch, bevor du die Schleifscheiben verwendest.
Stelle sicher, dass die Schleifscheiben für deine spezifische Anwendung und den Schleifer geeignet sind.
Überprüfe die Schleifscheiben vor der Verwendung auf Beschädigungen. Verwende keine beschädigten
Scheiben.
Halte den Arbeitsplatz sauber und frei von Unordnung, um Unfälle zu vermeiden.
Trage geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), einschließlich Schutzbrille und Staubmaske.
Stelle sicher, dass alle Geräte ordnungsgemäß gewartet und in gutem Zustand sind.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Gefahrenidentifikation:

Risiko von Verletzungen durch fliegende Trümmer beim Schleifen.
Risiko von Atemproblemen aufgrund von Staubinhalation.
Risiko von Hautreizungen durch Kontakt mit Schleifmaterialien.

Vermeidung von Gefahren:

Sichere das Werkstück, um Bewegungen während des Schleifens zu verhindern.
Verwende einen Staubsauger oder ein Staubabsaugsystem, um die Staubexposition zu minimieren.
Überschreite nicht die empfohlene Geschwindigkeit des Schleifers bei der Verwendung der Scheiben.
Halte Hände und Körperteile vom Schleifbereich fern.
Trage keine lockere Kleidung oder Schmuck, die sich im Schleifer verfangen könnten.

Alters oder publikumsbezogene Warnungen:

Halte die Schleifscheiben außerhalb der Reichweite von Kindern.
Stelle sicher, dass unerfahrene Benutzer bei der Verwendung der Schleifscheiben beaufsichtigt
werden.

Anweisungen zur Installation und Verwendung
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Installation:

Stelle sicher, dass der Schleifer ausgeschaltet und vom Stromnetz getrennt ist.
Reinige die Rückseite des Schleifers, um Schmutz zu entfernen.
Richte die Schleifscheibe mit der Rückseite des Schleifers aus.
Drücke die Scheibe fest auf die Pad, um einen sicheren Sitz zu gewährleisten.
Schließe den Schleifer wieder an und überprüfe, ob die Scheibe vor der Verwendung richtig befestigt
ist.

Verwendung:

Trage immer die geeignete PSA, bevor du mit der Arbeit beginnst.
Schalte den Schleifer ein und lasse ihn die volle Geschwindigkeit erreichen, bevor du das Werkstück
berührst.
Übe gleichmäßigen Druck beim Schleifen aus, um optimale Ergebnisse zu erzielen.
Bewege den Schleifer kontrolliert, um das Material nicht zu verkratzen.
Überprüfe häufig die Schleifscheibe auf Abnutzung und ersetze sie bei Bedarf.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge gebrauchte Schleifscheiben gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge Schleifscheiben nicht im normalen Haushaltsmüll.
Informiere dich bei den örtlichen Abfallbehörden über spezifische Entsorgungsrichtlinien.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder zusätzliche Unterstützung wende dich bitte an die Kontaktdaten des Herstellers, die mit
deinem Produkt bereitgestellt werden.

Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen kannst du eine sichere und effektive Schleiferfahrung mit den
Schleifscheiben VSM Abrasives Corporation 12", 220 Grit gewährleisten. Danke, dass du Sicherheit in deiner Arbeit
priorisierst.
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Safety Instruction Guide for VSM Abrasives
Corporation 12" Sanding Discs, 220 Grit

Introduction
Thank you for choosing VSM Abrasives Corporation 12" Sanding Discs, 220 Grit. These sanding discs are designed
for efficient and effective sanding of various materials, including metal and wood. This guide provides essential safety
instructions to ensure safe use and compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Always read and understand the safety instructions before using the sanding discs.
Ensure that the sanding discs are suitable for your specific application and sander.
Inspect the sanding discs for any damage before use. Do not use damaged discs.
Keep the workspace clean and free from clutter to prevent accidents.
Use appropriate personal protective equipment (PPE), including safety goggles and dust masks.
Ensure that all equipment is properly maintained and in good working condition.

Specific Safety Precautions for Use

Hazard Identification:

Risk of injury from flying debris when sanding.
Risk of respiratory issues due to dust inhalation.
Risk of skin irritation from contact with sanding materials.

Avoiding Hazards:

Always secure the workpiece to prevent movement during sanding.
Use a vacuum attachment or dust collection system to minimize dust exposure.
Do not exceed the recommended speed of the sander while using the discs.
Keep hands and body parts away from the sanding area.
Do not wear loose clothing or jewelry that may get caught in the sander.

Age or AudienceSpecific Warnings:

Keep sanding discs out of reach of children.
Ensure that inexperienced users are supervised when using the sanding discs.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the sander is turned off and unplugged.
Clean the backing pad of the sander to remove any debris.
Align the sanding disc with the backing pad.
Press the disc firmly onto the pad to ensure a secure fit.
Plug in the sander and check that the disc is properly attached before use.

Usage:

Always wear appropriate PPE before starting work.
Turn on the sander and allow it to reach full speed before contacting the workpiece.
Apply even pressure while sanding to achieve optimal results.
Move the sander in a controlled manner to avoid gouging the material.
Frequently check the sanding disc for wear and replace when necessary.

Disposal Instructions



Dispose of used sanding discs in accordance with local regulations.
Do not dispose of sanding discs in regular household waste.
Check with local waste management authorities for specific disposal guidelines.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or additional support, please refer to the manufacturer's contact information provided with
your product.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective sanding experience with VSM Abrasives
Corporation 12" Sanding Discs, 220 Grit. Thank you for prioritizing safety in your work.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para Discos de
Lijado VSM Abrasives Corporation 12", 220 Grit

Introducción
Gracias por elegir los Discos de Lijado VSM Abrasives Corporation de 12", 220 Grit. Estos discos están diseñados
para un lijado eficiente y efectivo de varios materiales, incluyendo metal y madera. Esta guía proporciona
instrucciones de seguridad esenciales para garantizar un uso seguro y el cumplimiento con el Reglamento General
de Seguridad de Productos de la UE (GPSR).

Directrices Generales de Seguridad
Siempre lee y comprende las instrucciones de seguridad antes de usar los discos de lijado.
Asegúrate de que los discos de lijado sean adecuados para tu aplicación específica y lijadora.
Inspecciona los discos de lijado en busca de daños antes de usarlos. No uses discos dañados.
Mantén el área de trabajo limpia y libre de desorden para prevenir accidentes.
Usa equipo de protección personal (EPP) adecuado, incluyendo gafas de seguridad y mascarillas contra el
polvo.
Asegúrate de que todo el equipo esté bien mantenido y en buenas condiciones de funcionamiento.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de Riesgos:

Riesgo de lesiones por escombros voladores durante el lijado.
Riesgo de problemas respiratorios debido a la inhalación de polvo.
Riesgo de irritación de la piel por contacto con los materiales de lijado.

Evitando Riesgos:

Siempre asegura la pieza de trabajo para evitar movimientos durante el lijado.
Usa un accesorio de vacío o un sistema de recolección de polvo para minimizar la exposición al polvo.
No excedas la velocidad recomendada de la lijadora mientras usas los discos.
Mantén las manos y partes del cuerpo alejadas del área de lijado.
No uses ropa suelta ni joyas que puedan enredarse en la lijadora.

Advertencias Específicas por Edad o Audiencia:

Mantén los discos de lijado fuera del alcance de los niños.
Asegúrate de que los usuarios inexpertos estén supervisados al usar los discos de lijado.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que la lijadora esté apagada y desconectada.
Limpia el almohadilla de respaldo de la lijadora para eliminar cualquier residuo.
Alinea el disco de lijado con la almohadilla de respaldo.
Presiona firmemente el disco sobre la almohadilla para asegurar un ajuste seguro.
Conecta la lijadora y verifica que el disco esté correctamente colocado antes de usar.

Uso:

Siempre usa EPP adecuado antes de comenzar a trabajar.
Enciende la lijadora y permite que alcance la velocidad máxima antes de contactar la pieza de trabajo.
Aplica presión uniforme mientras lijas para lograr resultados óptimos.
Mueve la lijadora de manera controlada para evitar dañar el material.
Revisa frecuentemente el disco de lijado por desgaste y reemplázalo cuando sea necesario.



Instrucciones de Eliminación
Desecha los discos de lijado usados de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches los discos de lijado en la basura doméstica regular.
Consulta con las autoridades locales de gestión de residuos para obtener pautas específicas de eliminación.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta de seguridad o soporte adicional, consulta la información de contacto del fabricante
proporcionada con tu producto.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar una experiencia de lijado segura y efectiva con los
Discos de Lijado VSM Abrasives Corporation de 12", 220 Grit. Gracias por priorizar la seguridad en tu trabajo.



Guide de Sécurité pour les Disques de Ponçage VSM
Abrasives Corporation 12", 220 Grit

Introduction
Merci d'avoir choisi les Disques de Ponçage VSM Abrasives Corporation 12", 220 Grit. Ces disques sont conçus
pour un ponçage efficace de divers matériaux, y compris le métal et le bois. Ce guide fournit des instructions de
sécurité essentielles pour garantir une utilisation sécurisée et la conformité avec le Règlement Général sur la
Sécurité des Produits de l'UE (GPSR).

Directives de Sécurité Générales
Lisez toujours et comprenez les instructions de sécurité avant d'utiliser les disques de ponçage.
Assurezvous que les disques de ponçage sont adaptés à votre application spécifique et à votre ponceuse.
Inspectez les disques de ponçage pour tout dommage avant utilisation. Ne pas utiliser de disques
endommagés.
Gardez l'espace de travail propre et dégagé pour éviter les accidents.
Utilisez des équipements de protection individuelle (EPI) appropriés, y compris des lunettes de sécurité et des
masques antipoussière.
Assurezvous que tout l'équipement est correctement entretenu et en bon état de fonctionnement.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Identification des dangers :

Risque de blessure dû aux débris volants lors du ponçage.
Risque de problèmes respiratoires en raison de l'inhalation de poussière.
Risque d'irritation cutanée par contact avec les matériaux de ponçage.

Éviter les dangers :

Toujours sécuriser la pièce à travailler pour éviter tout mouvement pendant le ponçage.
Utilisez un accessoire d'aspiration ou un système de collecte de poussière pour minimiser l'exposition à
la poussière.
Ne pas dépasser la vitesse recommandée de la ponceuse lors de l'utilisation des disques.
Gardez les mains et les parties du corps éloignées de la zone de ponçage.
Ne portez pas de vêtements amples ou de bijoux qui pourraient se coincer dans la ponceuse.

Avertissements spécifiques à l'âge ou au public :

Gardez les disques de ponçage hors de portée des enfants.
Assurezvous que les utilisateurs inexpérimentés sont supervisés lors de l'utilisation des disques de
ponçage.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation
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Installation :

Assurezvous que la ponceuse est éteinte et débranchée.
Nettoyez le patin de support de la ponceuse pour enlever tout débris.
Alignez le disque de ponçage avec le patin de support.
Appuyez fermement le disque sur le patin pour assurer un ajustement sécurisé.
Rebranchez la ponceuse et vérifiez que le disque est correctement attaché avant utilisation.

Utilisation :

Portez toujours des EPI appropriés avant de commencer à travailler.
Allumez la ponceuse et laissezla atteindre sa pleine vitesse avant de toucher la pièce à travailler.
Appliquez une pression uniforme lors du ponçage pour obtenir des résultats optimaux.
Déplacez la ponceuse de manière contrôlée pour éviter de creuser le matériau.
Vérifiez fréquemment le disque de ponçage pour l'usure et remplacezle si nécessaire.

Instructions de Mise au Rebut
Disposez des disques de ponçage usagés conformément à la réglementation locale.
Ne pas jeter les disques de ponçage dans les déchets ménagers ordinaires.
Consultez les autorités locales de gestion des déchets pour des directives spécifiques sur l'élimination.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou besoin d'assistance supplémentaire, veuillez vous référer aux informations de
contact du fabricant fournies avec votre produit.

En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience de ponçage sûre et efficace avec les
Disques de Ponçage VSM Abrasives Corporation 12", 220 Grit. Merci de donner la priorité à la sécurité dans votre
travail.



Przewodnik po instrukcjach bezpieczeństwa dla
krążków ściernych VSM Abrasives Corporation 12",
220 Grit

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór krążków ściernych VSM Abrasives Corporation 12", 220 Grit. Te krążki są zaprojektowane do
efektywnego i skutecznego szlifowania różnych materiałów, w tym metalu i drewna. Niniejszy przewodnik zawiera
istotne instrukcje bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne użytkowanie i zgodność z unijnym rozporządzeniem w
sprawie ogólnego bezpieczeństwa produktów (GPSR).

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze przeczytaj i zrozum instrukcje bezpieczeństwa przed użyciem krążków ściernych.
Upewnij się, że krążki ścierne są odpowiednie do Twojej konkretnej aplikacji i szlifierki.
Sprawdź krążki ścierne pod kątem uszkodzeń przed użyciem. Nie używaj uszkodzonych krążków.
Utrzymuj miejsce pracy w czystości i wolne od bałaganu, aby zapobiec wypadkom.
Używaj odpowiedniego osobistego sprzętu ochronnego (PPE), w tym okularów ochronnych i masek
przeciwpyłowych.
Upewnij się, że cały sprzęt jest odpowiednio konserwowany i w dobrym stanie technicznym.

Specyficzne środki ostrożności dotyczące użytkowania

Identyfikacja zagrożeń:

Ryzyko obrażeń spowodowanych odłamkami podczas szlifowania.
Ryzyko problemów z układem oddechowym z powodu wdychania pyłu.
Ryzyko podrażnienia skóry w wyniku kontaktu z materiałami szlifującymi.

Unikanie zagrożeń:

Zawsze zabezpiecz element obrabiany, aby zapobiec jego ruchom podczas szlifowania.
Używaj odkurzacza lub systemu zbierania pyłu, aby zminimalizować narażenie na pył.
Nie przekraczaj zalecanej prędkości szlifierki podczas używania krążków.
Trzymaj ręce i części ciała z dala od obszaru szlifowania.
Nie noś luźnych ubrań ani biżuterii, które mogą utknąć w szlifierce.

Ostrzeżenia dotyczące wieku lub grupy docelowej:

Przechowuj krążki ścierne w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Upewnij się, że niedoświadczeni użytkownicy są nadzorowani podczas korzystania z krążków
ściernych.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania
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Instalacja:

Upewnij się, że szlifierka jest wyłączona i odłączona od zasilania.
Oczyść podkład szlifierki, aby usunąć wszelkie zanieczyszczenia.
Wyrównaj krążek ścierny z podkładem.
Naciśnij krążek mocno na pad, aby zapewnić pewne przyleganie.
Podłącz szlifierkę i sprawdź, czy krążek jest prawidłowo zamocowany przed użyciem.

Użytkowanie:

Zawsze noś odpowiedni sprzęt ochronny przed rozpoczęciem pracy.
Włącz szlifierkę i pozwól jej osiągnąć pełną prędkość przed kontaktem z elementem obrabianym.
Stosuj równomierny nacisk podczas szlifowania, aby uzyskać optymalne wyniki.
Poruszaj szlifierką w kontrolowany sposób, aby uniknąć wyrywania materiału.
Regularnie sprawdzaj krążek ścierny pod kątem zużycia i wymieniaj go w razie potrzeby.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj zużyte krążki ścierne zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj krążków ściernych do zwykłych odpadów domowych.
Skontaktuj się z lokalnymi władzami zajmującymi się gospodarką odpadami, aby uzyskać szczegółowe
wytyczne dotyczące utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub dodatkowej pomocy, prosimy o odniesienie się
do informacji kontaktowych producenta zawartych w opakowaniu produktu.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne doświadczenie
szlifowania z krążkami ściernymi VSM Abrasives Corporation 12", 220 Grit. Dziękujemy za priorytetowe traktowanie
bezpieczeństwa w swojej pracy.
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Turvallisuusohjeet VSM Abrasives Corporation 12"
Hiomakiekkoille, 220 Karkeus

Johdanto
Kiitos, että valitsit VSM Abrasives Corporation 12" hiomakiekot, 220 karkeus. Nämä hiomakiekot on suunniteltu
tehokkaaseen ja toimivaan hiomiseen erilaisista materiaaleista, mukaan lukien metalli ja puu. Tämä opas tarjoaa
olennaiset turvallisuusohjeet turvallisen käytön varmistamiseksi ja EU:n yleisen tuoteturvallisuusasetuksen (GPSR)
noudattamiseksi.

Yleiset turvallisuusohjeet
Lue ja ymmärrä turvallisuusohjeet ennen hiomakiekkojen käyttöä.
Varmista, että hiomakiekot sopivat erityiseen sovellukseesi ja hiomakoneeseesi.
Tarkista hiomakiekot vaurioiden varalta ennen käyttöä. Älä käytä vaurioituneita kiekkoja.
Pidä työskentelyalue siistinä ja vapaana häiriötekijöistä onnettomuuksien estämiseksi.
Käytä sopivia henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), kuten suojalaseja ja pölymaskeja.
Varmista, että kaikki laitteet on kunnolla huollettu ja hyvässä toimintakunnossa.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä

Vaarojen tunnistaminen:

Loukkaantumisriski lentävistä roskista hiottaessa.
Hengitysongelmien riski pölyn hengittämisestä.
Ihoärsytyksen riski hiomamateriaalin kosketuksesta.

Vaarojen välttäminen:

Varmista työpala tukevasti paikallaan estääksesi sen liikkumisen hiottaessa.
Käytä imuri tai pölykeräysjärjestelmää pölyaltistuksen minimoimiseksi.
Älä ylitä hiomakoneen suositeltua nopeutta kiekkoja käytettäessä.
Pidä kädet ja kehon osat kaukana hiomapaikasta.
Älä käytä löysiä vaatteita tai koruja, jotka voivat jäädä kiinni hiomakoneeseen.

Ikä tai kohdeyleisöön liittyvät varoitukset:

Pidä hiomakiekot lasten ulottumattomissa.
Varmista, että kokemattomat käyttäjät ovat valvonnassa hiomakiekkoja käytettäessä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että hiomakone on sammutettu ja irrotettu sähköverkosta.
Puhdista hiomakoneen taustalevy poistamalla kaikki roskat.
Kohdista hiomakiekko taustalevyn kanssa.
Paina kiekko tiukasti levyyn varmistaaksesi turvallisen kiinnityksen.
Liitä hiomakone takaisin sähköverkkoon ja tarkista, että kiekko on kunnolla kiinnitetty ennen käyttöä.

Käyttö:

Käytä aina sopivia PPEsuojavarusteita ennen työn aloittamista.
Käynnistä hiomakone ja anna sen saavuttaa täysi nopeus ennen työpalan koskettamista.
Kohdista tasainen paine hiottaessa optimaalisten tulosten saavuttamiseksi.
Liikuta hiomakonetta hallitusti välttääksesi materiaalin vaurioitumisen.
Tarkista säännöllisesti hiomakiekon kuluminen ja vaihda tarvittaessa.

Hävitysohjeet



Hävitä käytetyt hiomakiekot paikallisten määräysten mukaisesti.
Älä hävitä hiomakiekkoja tavallisessa kotitalousjätteessä.
Tarkista paikallisilta jätehuoltoviranomaisilta erityiset hävitysohjeet.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on turvallisuuteen liittyviä kysymyksiä tai tarvitset lisätukea, viittaa valmistajan yhteystietoihin, jotka on
annettu tuotteen mukana.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan hiomiskokemuksen VSM Abrasives
Corporation 12" hiomakiekkojen, 220 karkeuden, kanssa. Kiitos, että priorisoit turvallisuuden työssäsi.
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Säkerhetsinstruktioner för VSM Abrasives
Corporation 12" Slipskivor, 220 Grit

Introduktion
Tack för att du valt VSM Abrasives Corporation 12" Slipskivor, 220 Grit. Dessa slipskivor är designade för effektiv
och ändamålsenlig slipning av olika material, inklusive metall och trä. Denna guide ger viktiga säkerhetsinstruktioner
för att säkerställa säker användning och efterlevnad av EU:s allmänna produkt säkerhetsförordning (GPSR).

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Läs alltid och förstå säkerhetsinstruktionerna innan du använder slipskivorna.
Se till att slipskivorna är lämpliga för din specifika applikation och slipmaskin.
Inspektera slipskivorna för eventuell skada innan användning. Använd inte skadade skivor.
Håll arbetsområdet rent och fritt från skräp för att förhindra olyckor.
Använd lämplig personlig skyddsutrustning (PPE), inklusive skyddsglasögon och dammmasker.
Se till att all utrustning är korrekt underhållen och i gott skick.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Identifiering av risker:

Risk för skador från flygande skräp vid slipning.
Risk för andningsproblem på grund av damminhalation.
Risk för hudirritation vid kontakt med slipmaterial.

Undvika risker:

Säkra alltid arbetsstycket för att förhindra rörelse under slipning.
Använd en dammuppsamlingssystem för att minimera dammexponering.
Överskrid inte den rekommenderade hastigheten för slipmaskinen vid användning av skivorna.
Håll händer och kroppsdela borta från slipområdet.
Bär inte löst sittande kläder eller smycken som kan fastna i slipmaskinen.

Ålders eller målgruppsspecifika varningar:

Håll slipskivor utom räckhåll för barn.
Se till att oerfarna användare övervakas vid användning av slipskivorna.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Se till att slipmaskinen är avstängd och urkopplad.
Rengör bakplattan på slipmaskinen för att ta bort skräp.
Justera slipskivan med bakplattan.
Tryck fast skivan ordentligt på plattan för att säkerställa en säker passform.
Koppla in slipmaskinen och kontrollera att skivan är korrekt fäst innan användning.

Användning:

Bär alltid lämplig PPE innan du börjar arbeta.
Slå på slipmaskinen och låt den nå full hastighet innan du kontaktar arbetsstycket.
Applicera jämnt tryck under slipning för att uppnå optimala resultat.
Flytta slipmaskinen på ett kontrollerat sätt för att undvika att skada materialet.
Kontrollera ofta slipskivan för slitage och byt ut vid behov.

Avfallsinstruktioner



Kassera använda slipskivor i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte slipskivor i vanligt hushållsavfall.
Kontrollera med lokala avfallshanteringsmyndigheter för specifika riktlinjer för avfallshantering.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella säkerhetsfrågor eller ytterligare support, vänligen hänvisa till tillverkarens kontaktinformation som
medföljer din produkt.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv slipupplevelse med VSM
Abrasives Corporation 12" Slipskivor, 220 Grit. Tack för att du prioriterar säkerhet i ditt arbete.
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Bezpečnostní pokyny pro brusné kotouče VSM
Abrasives Corporation 12", 220 Grit

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali brusné kotouče VSM Abrasives Corporation 12", 220 Grit. Tyto brusné kotouče jsou
navrženy pro efektivní a účinné broušení různých materiálů, včetně kovů a dřeva. Tento průvodce poskytuje základní
bezpečnostní pokyny, aby bylo zajištěno bezpečné používání a dodržení nařízení EU o obecné bezpečnosti výrobků
(GPSR).

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy si přečtěte a porozumějte bezpečnostním pokynům před použitím brusných kotoučů.
Ujistěte se, že brusné kotouče jsou vhodné pro vaši konkrétní aplikaci a brusku.
Před použitím zkontrolujte brusné kotouče na jakékoli poškození. Nepoužívejte poškozené kotouče.
Udržujte pracovní prostor čistý a bez nepořádku, aby se předešlo nehodám.
Používejte vhodné osobní ochranné prostředky (PPE), včetně ochranných brýlí a respirátorů.
Ujistěte se, že veškeré zařízení je řádně udržováno a v dobrém pracovním stavu.

Specifické bezpečnostní opatření při používání

Identifikace nebezpečí:

Riziko zranění od létajících úlomků při broušení.
Riziko respiračních problémů v důsledku vdechování prachu.
Riziko podráždění pokožky při kontaktu s brusnými materiály.

Vyhýbání se nebezpečím:

Vždy zajistěte pracovní kus, aby se během broušení nepohyboval.
Používejte odsávací zařízení nebo systém pro sběr prachu, abyste minimalizovali expozici prachu.
Nepřekračujte doporučenou rychlost brusky při používání kotoučů.
Držte ruce a části těla mimo oblast broušení.
Nenoste volné oblečení nebo šperky, které by se mohly zachytit v brusce.

Varování pro specifické věkové skupiny nebo publikum:

Uchovávejte brusné kotouče mimo dosah dětí.
Zajistěte, aby byli nezkušení uživatelé pod dohledem při používání brusných kotoučů.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Ujistěte se, že je bruska vypnutá a odpojená od elektrické sítě.
Vyčistěte podložku brusky, abyste odstranili veškeré nečistoty.
Zarovnejte brusný kotouč s podložkou.
Pevně přitlačte kotouč na podložku, aby se zajistil bezpečný úchyt.
Zapněte brusku a zkontrolujte, zda je kotouč správně připevněn před použitím.

Používání:

Vždy si před zahájením práce oblékněte vhodné osobní ochranné prostředky.
Zapněte brusku a nechte ji dosáhnout plné rychlosti před kontaktem s pracovním kusem.
Při broušení aplikujte rovnoměrný tlak pro dosažení optimálních výsledků.
Pohybujte bruskou kontrolovaným způsobem, abyste se vyhnuli vyhloubení materiálu.
Pravidelně kontrolujte brusný kotouč na opotřebení a v případě potřeby jej vyměňte.

Pokyny pro likvidaci



Likvidujte použité brusné kotouče v souladu s místními předpisy.
Nepokládejte brusné kotouče do běžného domácího odpadu.
Zkontrolujte u místních úřadů pro nakládání s odpady specifické pokyny pro likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo další podporu se obraťte na kontaktní informace výrobce uvedené s
vaším výrobkem.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečné a efektivní broušení s brusnými kotouči VSM
Abrasives Corporation 12", 220 Grit. Děkujeme, že dáváte přednost bezpečnosti ve své práci.


